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ет самого R; встречи между R и J перемежаются вставками из рождаюD
щегося на глазах у читателя текста и имеют свои подзаголовки — Дело,
случившееся на ипподроме (с. 115); Ипподром на перекрестке (с. 271);
Сейчас на ипподроме... (с. 502); Дорога к ипподрому (с. 587). Иначе говоD
ря, в романе представлены две линии: на поверхности — отношения
между двумя людьми, в глубине — рождение нового текста. Почему
ипподром? Возможно, ипподром здесь — это мотив нереализованного
физиологического желания, ведь герой возвращается к написанию
романа каждый раз после того, как J отказывает ему в близости. Язык
Ха Ильчи предельно лаконичен, писатель редко использует оценочD
ные прилагательные, чтобы достичь максимальной объективности.
Воспользовавшись зрением и слухом героя, автор описывает атмосфеD
ру и дух корейского общества 1980Dх. По словам Лим Хегён, Ха Ильчи
наглядно показывает, насколько безнадежны отношения между людьD
ми, замаскированные под «мораль» или «любовь». И тот факт, что
жизнь R — это не просто жизнь человека по имени R, но она может
оказаться и нашей собственной реальностью, шокирует82.

Постмодернистская литература пока что не обрела должной стеD
пени узнаваемости и известности среди корейского массового читатеD
ля. Тем не менее многими исследователями признается значимость и
роль литературы постмодерна в связи с предшествующим и послеD
дующим этапами развития корейской литературы83. Это проза, напиD
санная на корейском языке, что придает текстам дополнительную
стилистическую специфику. Акцент, скорее всего, следует сделать на
том, что в 80—90Dе годы прошлого века литераторы изыскивали ноD
вые средства и способы осмысления действительности, осваивали
«новую чувствительность».

3.5. К/чтение: проекты популяризации чтения в Сеуле
начала 2024 г.

Правительство Республики Корея обеспокоено тем, что у населеD
ния уже не первое десятилетие снижается интерес к чтению. МиниD
стерство культуры и спорта реализует политику по «продвижению
чтения» токсо чинхын чончхэк ( ). В 2008 г. на сайте «БриD
финг политики» ( ) была опубликована статья, в которой реD
зюмируются материалы отчета за предыдущий год. Она носит говоряD
щее само за себя название: «В нашей стране из десяти человек трое не
читают ни одной книги в год»84.
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Даже краткое знакомство с темой чтения в корейской культуре
позволяет сделать вывод, что чтение постепенно возвращает свое меD
сто в жизни обществе. В некоторых своих работах автор обращался к
теме чтения как стратегии успешности85. Эта тенденция закрепляется
и развивается. Ниже будут рассмотрены отдельные проекты, реалиD
зуемые в Сеуле, которые направлены на популяризацию чтения среди
населения. Главная задача статьи — их систематизация. Основой поD
служили материалы, собранные автором во время полевых исследоваD
ний, провёденных в столичном регионе в январе 2024 г. Это результат
посещения свыше 25 мест, связанных с читательской культурой.
В поле зрения исследователя попадали визуально доступные объекты
широкого диапазона: помимо собственно связанных с книгой и чтеD
нием локаций учитывались особенности оформления городского
пространства, реклама, печатная продукция, предметы быта.

1. Проекты «мини-библиотек» (букв. «малых библиотек») чагын то-
согван

Такие библиотеки открываются в местах высокой проходимости:
парках, зонах отдыха. Инициатором проектов стал политик Ю ЧжонD
пхиль86 ( ), который во время своей работы в качестве главы адD
министрации столичного района КванакDку открыл на подведомстD
венной территории большое количество миниDбиблиотек. БольшинD
ство из них имеет социальную направленность (связаны с проблемами
занятости населения, международных браков и т. д.). Особое место заD
нимают так называемые повсеместные библиотеки Ubiquitous тосог-
ван, в которых книги можно заказывать через приложение.

В 2024 г. автор обнаружил миниDбиблиотеки и смартDбиблиотеки
уже в разных районах Сеула. Один их характерных примеров — миD
ниDбиблиотека «Красота Арым у водопада» ( ), расD
положенная напротив живописного водопада у протоки Хончже в
районе Содэмун. Стена библиотеки, ориентированная на красивый
вид, выполнена полностью из прозрачного стекла, чтобы читатели
могли одновременно наслаждаться пейзажем. Органичное встраиваD
ние в городской ландшафт, включая природную его часть, — важная
характеристика миниDбиблиотек. Ю Чжонпхиль сообщил автору, что
его библиотечные проекты привлекают внимание публики, он предD
ставлял их на многих площадках87. В миниDбиблиотеках также акD
центируется их принадлежность «сфере влияния» администрации
района (размещены отчеты о ее деятельности, ящики для пожеланий
жителей).
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2. Библиотечные проекты, способствующие развитию интереса
к чтению

Таких проектов множество, и они заслуживают отдельного предD
метного рассмотрения. Приведем только один пример. В НациональD
ной библиотеке ( ) расположено панно, которое поD
зволяет определить, какие книги были наиболее популярны в том или
ином районе страны/районе столицы. Для сравнения предлагается
книга, популярная там же 10 лет назад. Это стимулирует интерес к лиD
тературе, выбираемой другими читателями.

3. Специально созданные локации, популяризирующие чтение как
форму досуга

За последние несколько лет в Сеуле были созданы пространства,
связанные с темой литературы, которые позиционируются как гоD
родские достопримечательности. Расскажем о нескольких таких
местах.

Улица Книги на железной дороге Кёнъыйсон (Кёнъыйсон Чхэк
кори). Недалеко от станции метро ХондэDипку особым пространством
стала улица, расположенная вдоль бывшей железнодорожной линии,
носившей название Кёнъыйсон и в первой половине ХХ в. соединявD
шей столицу от станции Ёнсан с Синыйчжу на северной оконечности
Корейского полуострова. В путеводителях приведена информация о
большом количестве издательств, расположенных в этой зоне. Во
время посещения автором в январе 2024 г. на улице проходил масD
штабный ремонт, часть объектов будет связана с футбольной тематиD
кой. Однако доминантой улицы остается «Площадь книги» — больD
шая стена, оформленная в виде книжной полки, на которую забираD
ется девочка, выбирающая книгу. В сочетании с эстетикой первой
половины ХХ в. (отдельные элементы пространства воссоздают атмоD
сферу времени, когда здесь проходила железная дорога) и элементов,
связанных с тенденциями зарождения «культуры Хондэ», место приD
обретает некий флёр вневременности, акцентируя вечный характер
книги и знания.

В районе Синчхон в 2013 г. была открыта улица Литературы (
). На ней, подобно голливудской аллее Славы, расположены

отпечатки ладоней тринадцати знаменитых писателей и поэтов вмеD
сте с их знаменитыми цитатами. Открывает аллею воспроизведенная
страница рукописи поэта Юн Дончжу ( ) (1917—1945), погибшеD
го в японской тюрьме в 1945 г. (по понятным причинам отпечатки
его ладоней отсутствуют). Выбору его фигуры есть несколько приD
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чин: это один из символов корейской современной литературы, автор
любимых строк и одновременно «совесть нации»: поэт, сохранивший
в своем творчестве верность корейскому языку, что было запрещено
в Японии, где он учился. Кроме того, до отъезда в Японию Юн ДонD
чжу учился в колледже Ёнхи — будущем университете Йонсе, главD
ные ворота которого выходят к району Синчхон. Отметим также, что
улица начинается у книжного магазина Хонъик мунго ( ). Это
магазинчик с историей, тоже своего рода достопримечательность
района.

4. Книжные магазинчики и способы распространения информации
о них

Последние годы книжные магазины становятся модным трендом,
в частности модным среди молодежи местом для совместного времяD
провождения88. Отдельного внимания заслуживают независимые маD
газины. Открытый несколько лет назад проект «Сеульская книжная
сокровищница» ( ) собрал под одной крышей информацию о
большинстве независимых книжных магазинов страны, где каждому
выделено несколько полок. Сам книжный центр представляет собой
одновременно книжный магазин (включая букинистическую торговD
лю) и библиотеку. Он вошел в список «150 библиотек, которые необD
ходимо увидеть за свою жизнь». В этом книжном центре распростраD
няются бесплатные журналы, в которых аналогичная информация
систематизирована по районам Сеула89. В каждом из них десятки
книжных со своим оригинальным дизайном и нетипичными назваD
ниями. Приведем один пример: «По пути с работы пропустить по
книжечке» ( ).

5. Материалы, организующие читательскую деятельность
В книжных магазинах предлагаются читательские дневники разD

нообразных форматов. Например, проект газеты «Чосон ильбо» ориD
ентирован на старшеклассников90. Он содержит рекомендованный
составителями список и образцы заполнения полей с впечатлениями
о прочитанном. Это часть образовательной литературы. Пособие рекD
ламируется на огромных световых табло (размером с многоэтажный
дом) в самом центре города. Аналогичные проекты для взрослых поD
мещены вместе с дневниками досуга. Однако здесь тоже предлагаютD
ся образцы заполнения полей дневника. Примечательны географичеD
ские карты, на которых предлагается отметить читателя согласно его
национальной принадлежности.
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6. Дизайнерские проекты, размещенные в людных местах
Фигуры читающих людей украшают дизайн ресторанов, дворы в

многоквартирных комплексах. Само собой, их можно видеть около
библиотек. Чаще всего эти фигуры естественно вписаны в среду, в коD
торой они размещены. Иногда это часть композиции. В таком случае
чтение представлено как распространенное повседневное занятие на
досуге, т. е., например, рядом размещена фигура «наводящей мараD
фет» девушки.

7. Сувенирная продукция
В книжных магазинах предлагается большое количество дополD

нительной продукции, косвенно привлекающей внимание к чтению.
Это и обилие дизайнерских закладок, и «библиотечные бленды»
кофе. Примечательно, что даже музейные сувениры, не имеющие
прямого отношения к книжной культуре, порой популяризируют ее.
Например, изображение читающего человека на магните с фрагменD
том дворцовой процессии. Из всех многочисленных фигур выбран
именно человек с книгой.

Примечательно, что отмеченные выше случаи свидетельствуют о
наличии во многих проектах политической составляющей. Многие
проекты организованы районными администрациями и даже служат
площадкой для рекламы ее политической и социальной программы.
Сотрудники библиотек являются чиновниками администрации. ЧасD
то проекты представлены как достопримечательность района/округа
и активно рекламируются в журналах и проспектах, издаваемых адD
министрацией.

В этом смысле внимания заслуживает факт сохранения общей риD
торики, связывающей политику и чтение. В январе 2023 г. в газете
«Хангук ильбо» был представлен подробный анализ читательского
образа президентов последних двух десятилетий в контексте их полиD
тики91. Здесь прослеживается влияние фигуры предыдущего презиD
дента Мун Чжэ Ина, который выбрал доминантой своего имиджа увD
лечение чтением. Прежде мы писали о том, что в этом выборе образа
содержится посыл, связанный с преемственностью политического
курса, восходящего к Ким Дэ Чжуну92. Юн Сок Ёль себя к соответстD
вующей группе политиков не причисляет и, соответственно, не инD
формирует электорат относительно своих читательских предпочтеD
ний. Однако пресса словно привыкла не оставлять эту тему без вниD
мания: в отсутствии информации по теме позиции Юн Сок Ёля
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усматривается его нежелание превращать свой досуг в шоу, но при
этом изыскивается возможность проследить круг его чтения93.

При этом Мун Чжэ Ин и после оставления президентского кресла
продолжает поддерживать имидж постоянно читающего человека.
В апреле 2023 г. он открыл книжный магазин неподалеку от своей реD
зиденции. В нем продаются новейшие издания, книги, рекомендуеD
мые Мун Чжэ Ином, а также функционирует библиотека94.

Можно предположить, что это объясняется следующим: чтение
заключает в себе ряд факторов, располагающих к себе население. ОбD
разованность и, соответственно, начитанность — традиционно значиD
мая черта правителя/лидера. Открытие новых библиотек и книжных
магазинов, тем более в удобных местах и к тому же в сочетании с соD
циальной направленностью дополнительной деятельности, — многим
заметный знак заботы руководителя о населении. Украшение публичD
ных зон — часть общего благоустройства городского пространства.
Наконец, здесь можно усмотреть традиционное понимание роли текD
ста как организующего начала в обществе и его возможностей полоD
жительного воздействия на мир. О сохранении таких представлений и
в 2024 г. можно судить на основе различных текстов: рекламных слоD
ганов, интервью известных людей и многих других. Роли текста в поD
литике государей эпохи Чосон посвящена выставка в Национальном
музее. Однако это тема для отдельного обсуждения.

Популяризацией чтения занимаются и финансовые круги. НаD
пример, в миниDбиблиотеке «Арым» красивая фраза о книге подана в
контексте рекламы карт банка Синхан. А в 2017 г. банком г. Тэгу был
выпущен журнал, посвященный корейской читательской культуре в
общем восточноазиатском контексте95. В нем разместили свои статьи
ведущие южнокорейские специалисты по книге и литературе.

В кратком обзоре нами была сделана попытка систематизировать
текущие проекты, связанные с активизацией интереса к чтению среD
ди населения, и объяснить их в контексте некоторых тенденций в
южнокорейском обществе.

3.6. Русские реалии в современной южнокорейской прозе
и их связь с образом России в Республике Корея

Представления южнокорейцев о России уже изучались специалиD
стами. Одно из первых исследований было проведено в 2010 г. в СеD
уле среди посетителей выставки «Россия и Корея: новая встреча стаD

3.6. Русские реалии в современной южнокорейской прозе... 137


	New Table of Contents
	Ñîäåðæàíèå
	Ðàçäåë 3
	ÈÑÒÎÐÈß, ÊÓËÜÒÓÐÀ, ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ
	3.5. Ê-÷òåíèå: ïðîåêòû ïîïóëÿðèçàöèè ÷òåíèÿ â Ñåóëå íà÷àëà 2024 ã.   132
	3.6. Ðóññêèå ðåàëèè â ñîâðåìåííîé þæíîêîðåéñêîé ïðîçå è èõ ñâÿçü ñ îáðàçîì Ðîññèè â Ðåñïóáëèêå Êîðåÿ   137




